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SCHEDA TECNICA / DATA SHEET / FICHE TECHNIQUE

Mixoraso

25kg

Grigio,
Bianco

V.
4-

06
22

Rasante-collante cementizio 
monocomponente 
fibrorinforzato per l’incollaggio 
e la rasatura ad alta resistenza 
di pannelli termoisolanti in 
sistemi a cappotto.

DESCRIZIONE
Mixoraso è una malta cementizia monocom-
ponente fibrorinforzata ad elevata aderenza 
su qualsiasi tipo di supporto, specifica per 
la rasatura e l’incollaggio di sistemi per l’i-
solamento a cappotto, inoltre viene usata 
su superfici poco regolari sia all’interno che 
all’esterno.

CAMPI D’IMPIEGO
Mixoraso viene usato per incollare e rasare 
pannelli in Polistirene espanso sinterizzato 
ed estruso, poliuretano, sughero, lana di roc-
cia e di vetro, fibra di legno, resina fenolica, 
calcestruzzo, calcestruzzo grezzo, intonaco 
cementizio, rasanti e per annegare reti di ar-
matura.

 

Mixoraso mortar is supplied as 
a dry, premixed powder.
Its excellent adhesive 
properties make it ideal for use 
on any type of surface.

DESCRIPTION
Mixoraso mortar is supplied as a dry, pre-
mixed powder. Its excellent adhesive prop-
erties make it ideal for use on any type of 
surface.

POTENTIAL APPLICATIONS
Mixoraso is intended for indoor and outdoor 
use. It may be used to attach and to finish 
polystyrene paneling, to sink reinforcing 
mesh, and as a finish coat on concrete blocks, 
unfinished concrete, etc.

PREPARING THE SUPPORT 
SURFACE
Surfaces must be free of dust, dirt, salt de-
posits, etc. Any traces of oil, grease, wax, or 
other contaminants must be removed be-
fore application.

Mixoraso est un mortier 
sec offrant une excellente 
adhérence sur tout type de 
support.

DESCRIPTION
Mixoraso est un mortier sec offrant une ex-
cellente adhérence sur tout type de support.

CHAMPS D’APPLICATION
Mixoraso s’emploie en intérieur comme en 
extérieur pour coller et lisser des panneaux 
en polystyrène, pour le remplissage des 
grilles d’armatures et le lissage des blocs de 
béton, de béton brut.

PREPARATION DU SUPPORT
La maçonnerie doit être propre, ne présen-
ter aucune trace de poussière ni d’efflores-
cences salines. Les éventuels résidus d’huile, 
de graisse, de cire etc. doivent être préalable-
ment retirés.
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Tutte le informazioni tecniche presenti in questa scheda annullano e 
sostituiscono le precedenti. Nonostante i dati e le raccomandazioni qui fornite 
sono state redatte con la massima cura possibile e rappresentano le più precise e 
aggiornate attualmente disponibili, Remixo S.r.l. non potrà altresì essere  
ritenuta responsabile per inesattezze e/o errori di redazione o stampa di questa 
scheda.

Remixo S.r.l. in quanto le condizioni e i metodi d’impiego sono fuori dal suo 
controllo.

I dati riportati si riferiscono a prove di laboratorio e possono variare in funzione 
delle speci�ce condizioni di cantiere e a seconda delle condizioni di messa in 
opera. L’utilizzatore deve veri�care l’idoneità del prodotto all’impiego previsto 
assumendosi ogni responsabilità derivante dall’uso. La ditta Remixo si riserva di 
apportare modi�che tecnice senza nessun preavviso.
In caso di applicazione errata non potrà essere imputata responsabilità alcuna a 

SCHEDA TECNICA / DATA SHEET / FICHE TECHNIQUE

PREPARAZIONE DELL’IMPASTO
Miscelare con circa il 23% di acqua pulita con 
miscelatore a basso numero di giri, lasciare 
riposare l’impasto per 5 minuti prima della 
posa in opera.

APPLICAZIONE
Come collante: Applicare l’impasto di Mixo-
raso direttamente sul rovescio del pannello a 
cordolo perimetrale e a punti centrali, oppu-
re a tutta superficie.
A cordolo perimetrale e a punti centrali: 
distibuito sul bordo perimetrale per una lar-
ghezza di 5-10 cm e su due o tre punti cen-
trali della lastra, in modo che premendo su 
di essa sul fondo si abbia una copertura mini-
ma di collante del 40%.
A tutta superficie: con una spatola dentata 
con dentatura variabile in base alla regolarità 
del supporto.
Come rasante: la rasatura dei pannelli viene 
eseguita a distanza di almeno 3 giorni dall’ap-
plicazione dei pannelli isolanti, si applica la 
rasatura di fondo a mano o a macchina. La  
rete va posizionata al centro o nel terzo ester-
no della rasatura, questa viene applicata con 
il metodo fresco su fresco per garantire la co-
pertura necessaria di tutta la rete. La rete per 
intonaco deve essere stesa dall’alto verso il 
basso e, nelle giunzioni, i lembi devono esse-
re sovrapposti di 10 cm e sfalsati. La rasatura 
è idonea a ricevere rivestimenti di finitura co-
lorati, che dovono essere applicati solo quan-
do la rasatura è ben indurita e stagionata.

PREPARAZIONE DEL FONDO
La muratura deve essere libera da polvere, 
sporco, efflorescenze saline, ecc. Eventuali 
tracce di oli, grassi, cere, ecc. devono essere 
preventivamente rimosse.

AVVERTENZE
Le prescrizioni e le indicazioni della presente 
scheda sono da ritenersi puramente indica-
tive e corrispondono alla nostra quotidiana 
e migliore esperienza. Consigliamo pertan-
to di effettuare delle prove in proprio al fine 
di verificare che il prodotto corrisponda a 
quanto effettivamente richiesto e aspettato. 
Noi come produttori non ci assumiamo nes-
suna responsabilità sul come, dove e quando 
i nostri prodotti vengono applicati se non la 
costante qualità del materiale.

Mixoraso
PREPARATION
Mix with water using a low-speed mixer. Al-
low the mixed product to stand for five min-
utes before applying.

HOW TO APPLY THE PRODUCT
Rasatura idonea a ricevere finiture col-
orate,previo utilizzo apposito primer. Per 
l’applicazione su supporti non omogenei è 
consigliabile inserire una sete sottile tra il pri-
mo ed il secondo strato (tipo cappotto)

WARNINGS
The precautions and guidelines in this prod-
uct description are based upon our best ex-
perience in the daily use of our products; the 
individual user’s experience may vary. Re-
mixo therefore advises testing the product 
beforehand in order to determine whether 
it meets the project’s requirements and the 
user’s expectations. Remixo assures the 
consistent high quality of our materials but 
cannot be held responsible for how, where, 
or when our products are used.

PREPARATION DE LA PATE
Mélanger avec de l’eau à l’aide d’un malaxeur 
basse vitesse, laisser reposer la pâte pendant 
5 minutes avant la pose.

APPLICATION DE LA PATE
Enduit de lissage adapté à des finitions co-
lorées, après pose d’une couche de primer. 
Pour une application sur support non homo-
gène, il est conseillé d’insérer un treillis entre 
la première et la seconde couche.

AVERTISSEMENT
Les prescriptions et indications fournies dans 
la présente fiche technique sont purement 
indicatives. Elles correspondent à notre ex-
périence quotidienne. Nous vous recomman-
dons d’effectuer des essais par vous-mêmes 
pour vous assurer que le produit correspond 
effectivement à vos besoins. En tant que pro-
ducteurs, nous déclinons toute responsabili-
té sur la façon, le lieu et le moment où nos 
produits sont utilisés. Nous ne garantissons 
que la qualité constante de notre matériel.
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CONFEZIONE Sacchi da 25 kg

GRANULOMETRIA Fine: 600 micron
Medio: 1200 micron

COLORE Bianco o grigio

RESA Come adesivo: 3-4 kg/m²
Come rasante: 2 kg/m² per mm di spessore 

TEMPERATURA DI APPLICAZIONE da +5 a +35 °C

TEMPERATURA DI ESERCIZIO da -20° a +80°

ASPETTO Premiscelato bianco o grigio

MASSA VOLUMICA APPARENTE Circa 1,5 kg/dm³

CONSERVAZIONE Per un periodo non superiore a 12 mesi in luogo asciutto

REAZIONE AL FUOCO EN 13501-1 Classe “A1”

SPESSORE Da 1 a 3 mm

MISCELAZIONE 23% (±1%) di acqua su una parte di Mixoraso

DURATA DELL’IMPASTO circa 2 ore

ADESIONE AL SUPPORTO ETAG 
004

Adesione sul calcestruzzo a 28 gg ≥ 1,2 N/mm²
Adesione su laterizio ≥ 1 N/mm²
Adesione tra adesivo ed EPS ≥ 0,15 N/mm² 

RESISTENZA A COMPRESSIONE A 
28 GG UNI EN 1015-1 ≥ 9,8 N/mm²

RESISTENZA A FLESSIONE A 28 
GG UNI EN 1015-1 ≥  3 N/mm²

ASSORBIMENTO IDRICO 
CAPILLARE ETAG 004 < 0,2 KG/m²

RESISTENZA DIFFUSIONE DEL 
VAPORE ACQUEO EN 1745 17μ

CONDUCIBILITÀ TERMICA λ EN 
1745 λ 0,41 W/(mK)

NORMA DI RIFERIMENTO EN 998-1 GP-CSIV-W2

 

Mixoraso


